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موجز تنفيذي 
يتناول تقرير برنامج الأمم المتحدة للبيئة توصيات الدورة الثانية للمنتدى الدائم المعني 
بقضايا الشعوب الأصلية وجميع الأنشطة والـبرامج الـتي مـا فتـئ تنفذهـا برامـج الأمـم المتحـدة 

للبيئة في المجالات التي تتناولها التوصيات. 
ويود برنامج الأمم المتحدة للبيئـة بوجـه خـاص أن يسـترعي انتبـاه المنتـدى الدائـم إلى 
العمل الذي أنجزه بشأن الفقر والبيئة، فضلا عن العمل التطبيقي الكبير الذي أنجزه من خـلال 
الشراكات مع منظمات الشعوب الأصلية. ويركز هذا العمـل بقـوة علـى الشـعوب الأصليـة، 
معترفا باحتياجاتهم بوصفهم أصحاب مصلحة فضلا عن ضرورة مشاركتهم في نجـاح التنميـة 

المستدامة. 
وأُحرز أيضا تقدم في تنفيذ دور المرأة في اتخاذ القرارات المتعلقة بالبيئة فضلا عن توسيع 
نطاق مشاركة الأطفال والشباب داخل برنامج الأمم المتحدة للبيئـة. ويشـير أيضـا هـذا التقريـر 
إلى مختلف البرامج والمشاريع التي قـام فيـها برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة بـدور الوكالـة المنفـذة، 

والتي بذل في إطارها جهودا كبيرة بإشراك منظمات الشعوب الأصلية ودعم مشاركتها. 
  

مقدمة 
تنص ولاية برنامج الأمم المتحـدة للبيئـة علـى توفـير القيـادة وتشـجيع الشـراكات مـن  - ١
أجل الاهتمام بالبيئة عن طريـق إرشـاد الـدول والشـعوب وتوفـير المعلومـات لهـا وتمكينـها مـن 

تحسين نوعية الحياة دون التضحية بمصلحة الأجيال المقبلة. 
وهذه الصلة بين رفاه الإنسان والبيئة هي التي يستند إليها عمل برنامج الأمم المتحـدة  - ٢
للبيئة ككل، غـير أن هـذه الصلـة تصبـح واضحـة بصـورة خاصـة في حالـة الشـعوب الأصليـة. 
وقد اعترف برنامج الأمم المتحدة للبيئة منـذ زمـن طويـل بالمخـاطر والتحديـات الـتي تواجهـها 
الشعوب الأصلية، فضـلا عـن إمكاناتهـا الفريـدة للمسـاهمة بحلـول ابتكاريـة تمـس إليـها الحاجـة 

كثيرا من أجل تحقيق الاستدامة البيئية. 
ـــع برنــامج  وبالنسـبة للشـعوب الأصليـة، تتيـح أنشـطة المجتمـع المـدني فرصـة للتعـاون م - ٣
الأمـم المتحـدة للبيئـة علـى مسـتوى السياسـات. ويعـترف برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـــة بموقــع 
المجتمع المدني الذي يحتل الصدارة في مجال التنمية المستدامة، كما يتعاون باسـتمرار مـع المجتمـع 

المدني والمنظمات غير الحكومية، بما فيها منظمات الشعوب الأصلية. 
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وعرض برنامج الأمم المتحدة للبيئة استراتيجية لتحسين مشاركة المجتمع المــدني خـلال  - ٤
الدورة ٢٢ لمجلس إدارة البرنامج المعقودة في شباط/فبراير ٢٠٠٣، ويجـري حاليـا تنفيذهـا مـن 
خـلال الأنشـطة المتعلقـة بتبـادل المعلومـات، والمشـــاركة السياســية والبرمجيــة. وبفضــل شــبكة 
المعلومـات المحسـنة وكذلـك المنتـدى العـالمي للمجتمـع المـدني، تعـززت كثـيرا مشـاركة المجتمــع 
المـدني في وضـع السياسـات. وتحـال نتـائج المنتـدى العـالمي للمجتمـع المـدني إلى المنتـدى البيئـــي 
الـوزاري العـالمي التـابع لبرنـامج الأمـم المتحـــدة للبيئــة حيــث تؤخــذ في الاعتبــار عنــد وضــع 

السياسات البيئية الوطنية والإقليمية والعالمية. 
 

الردود على التوصيات الموجهة حصرا إلى برنامج الأمم المتحــدة للبيئـة في إطـار  ألف -
بنـد واحـد أو أكـثر مـــن بنــود ولايــة المنتــدى الدائــم المعــني بقضايــا الشــعوب 

 الأصلية: 
في إطار مجال البيئة الصادر به تكليف، وجه المنتدى الدائم التوصيات التالية حصــرا إلى 

برنامج الأمم المتحدة للبيئة:   
الفقرة ٥٠ 

يخطط الفرع الكيميائي التابع لبرنامج الأمم المتحدة للبيئـة لتنفيـذ التوصيـة عـن طريـق  - ٥
الدعوة إلى مشاركة شبكات منظمات الشـعوب الأصليـة في تقييـم الجـدوى المتعلـق بالأنشـطة 

بموجب المادة ١٦ من اتفاقية ستكهولهم. 
وفيمـا يتعلـق بـالجزء الثـاني مـن التوصيـة، ففـي حـين يتـابع البرنـامج الأنشـــطة المتعلقــة  - ٦
ــــة والعشـــرين لمجلـــس إدارة البرنـــامج، المعقـــودة في  بــالتلوث بــالزئبق، لم تقــرر الــدورة الثاني

شباط/فبراير ٢٠٠٣، العمل من أجل وضع صك عالمي ملزم قانونا. 
وطلبــت الــدورة الثانيــة والعشــرين لمجلــس إدارة برنــامج الأمــم المتحــدة للبيئــــة، إلى  - ٧
البرنامج، أن يقوم بالتعاون والتشاور مع بقية المنظمات المعنية، بتيسير الأنشطة التقنية وأنشطة 
بناء القدرات لدعم جـهود البلـدان مـن أجـل اتخـاذ إجـراءات بصـدد التلـوث بـالزئبق، وتنفيـذ 
تلـك الأنشـطة. واسـتجابة لهـذا الطلـب، أنشـأ البرنـامج برنـــامج الزئبــق ضمــن برنــامج المــواد 
الكيميائية التابع لـه. والهـدف الطويـل الأجـل لهـذا البرنـامج هـو تيسـير اتخـاذ إجـراءات وطنيـة 
وإقليمية وعالمية من أجل التقليـل مـن اسـتخدامات البشـر للزئبـق ومكونـات الزئبـق وإطلاتهـا، 

وبالتالي خفض آثارها السلبية على الصعيد العالمي على الصحة والبيئة إلى حد كبير. 
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والهدف المباشر هو تشجيع جميع البلدان على اعتماد أهداف باتخـاذ إجـراءات وطنيـة  - ٨
بغية تحديد السكان والنظم الإيكولوجيـة المعرضـة لتلـوث الزئبـق، والتقليـل مـن إطـلاق الزئبـق 

من المصادر البشرية الذي يؤثر على صحة البشر وعلى البيئة. 
وستشمل أنشطة برنامج عام ٢٠٠٤ ما يلي:  - ٩

تيسير وتنفيذ أنشطة المساعدة التقنية وبناء القدرات؛  •
التشاور والتعاون مع المنظمات الدولية التي تعالج القضايا المتعلقة بالزئبق؛  •

حشد الموارد التقنية والمالية لدعم الجهود الوطنية والإقليمية والعالمية؛  •
إعداد تدابير إضافية للتصدي للآثار السـلبية العالميـة للزئبـق والمعـادن الثقيلـة الأخـرى،  •

لينظر فيها مجلس الإدارة في دورته الثالثة والعشرين في شباط/فبراير ٢٠٠٥؛ 
ـــة لمعالجــة الآثــار  وسـتدعى الحكومـات إلى تقـديم آرائـها فيمـا يتعلـق بالتدابـير الإضافي - ١٠
السلبية العالمية الكبيرة للزئبـق. وسـيقوم برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة بجمـع التقـارير وعرضـها 
(بما في ذلك، على سبيل المثال، إمكانية وضع صك ملزم قانونا، أو صـك غـير ملـزم قانونـا أو 
أية تدابير أو إجراءات أخرى)، لينظـر فيـها مجلـس الإدارة. وسـيقدم أيضـا البرنـامج تقريـرا إلى 
مجلس الإدارة عن الإجـراءات الأخـرى فيمـا يتعلـق بالمعـادن الثقيلـة الأخـرى، بمـا في ذلـك أي 
ـــن.  تقـارير مقدمـة مـن الحكومـات، والمنظمـات الحكوميـة الدوليـة وأصحـاب المصلحـة الآخري
ويعتمد تنفيذ الأنشطة المقررة اعتمادا كاملا على مدى توفر الموارد من المصادر الخارجـة عـن 

الميزانية. 
 

الفقرة ٥٦ 
دراسة استقصائية عن تسخير البيئة والتنوع الثقافي لأغراض التنمية المستدامة 

يضطلع بهذه الدراسة الاستقصائية العالميـة برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة، بالإضافـة إلى  - ١١
منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافـة (اليونسـكو)، والمكـاتب الإقليميـة التابعـة لبرنـامج 
الأمم المتحدة للبيئة، والمكاتب الإقليمية التابعـة لليونسـكو، بالتشـاور مـع أمانـة اتفاقيـة التنـوع 
البيولوجي. والهدف من هذه الدراسة الاستقصائية هو تعزيـز فـهم الروابـط المتبادلـة بـين البيئـة 

والتنوع الثقافي. 
ويعـترف برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة بـأن فقـد التنـوع البيولوجـي، وضعـــف التنــوع  - ١٢
الثقافي والفقر ظواهر مترابطة على نحو وثيق وتستلزم اتباع نهـج شـامل لاتخـاذ إجـراءات علـى 
ـــوب في مقــرر مجلــس إدارة  جميـع المسـتويات. وسـتركز الدراسـة الاسـتقصائية، كمـا هـو مطل
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البرنامج ١٦/٢٢ على حالة العمل الراهن والتطورات المحتملة بشأن البيئة والتنوع الثقافي، مع 
إيلاء اهتمام خاص لرفاه البشر. 

وستشمل الدراسة الاستقصائية دراسـة متخصصـة تتنـاول الأدبيـات الأكاديميـة بشـأن  - ١٣
الموضوع، والاستبيانات والمشاورات الإقليمية. وستتخذ المشـاورات الإقليميـة شـكل حلقـات 
عمـل تسـتغرق ثلاثـة أيـام ويشـترك فيـها خـبراء يمثلـون المجتمـع المـدني وخاصـة المنظمـــات غــير 
الحكوميـة، والأكـاديميين والشـعوب الأصليـة. وستقســـم المنــاطق علــى النحــو التــالي: أفريقيــا 
جنوب الصحراء الكبرى، الدول العربية بما فيها شمال أفريقيا، وأوروبا، وآسيا، وغرب آسـيا، 
وأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي والمحيط الهادئ. وستساهم أيضا المشــاورات الإقليميـة 
في إذكـاء الوعـي بشـأن الموضـوع وإقامـة حـوار بـين العلمـاء، ومنظمـات الشـــعوب الأصليــة، 
والخـبراء الميدانيـين، وممثلـي الحكومـات، والمنظمـات غـير الحكوميـة ووكـالات الأمـم المتحـدة. 
وسيقدم التقرير النهائي للدراسة الاستقصائية إلى مجلـس إدارة برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة في 

عام ٢٠٠٥. 
 

في إطار مجال الصحة الصادر به تكليف، يوجهه المنتدى الدائم في الفقرة ٧١ توصية إلى 
برنامج الأمم المتحدة للبيئة على وجه الحصر: 

لقد تم ذلك بالفعل من خلال القرارات التي اتخذها مجلس إدارة برنامج الأمم المتحـدة  - ١٤
للبيئة/المنتدى البيئي الوزاري العالمي، في دورتـه الاسـتثنائية السـابعة، المعقـودة في شـباط/فـبراير 
٢٠٠٢ والدورة الثانية والعشرين لمجلس الإدارة المعقودة في شباط/فبراير ٢٠٠٣. وفضـلا عـن 
ذلك فإن الجزء الثاني من التوصية سابق لأوانه نظــرا لأن مؤتمـر الأطـراف في الاتفاقيـة لم يعقـد 

اجتماعا بعد. 
الردود على التوصيات الموجهة إلى وكالة واحدة أو أكثر أو إلى منظومـة الأمـم  باء -

المتحدة عموما 
في إطار مجال أطفال وشباب الشعوب الأصلية، الصادر به تكليف: 

الفقرة ٥ (أ) 
بـدأ برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة تعاونـه مـع الشـباب في عـام ١٩٨٥، السـنة الدوليــة  - ١٥
ــة  للشـباب. ومنـذ ذلـك الوقـت، اضطلـع البرنـامج بمبـادرات وأنشـطة وشـبكات إقليميـة وعالمي
مختلفة. وعقد البرنامج مؤتمرات منتظمة للشـباب وعـزز الوعـي البيئـي مـن خـلال المسـابقات، 
والتكريم والشراكات مع المنظمات العاملـة مـع الشـباب، بمـن فيـهم أطفـال وشـباب الشـعوب 
الأصلية. وأشرك البرنامج الشباب في دورات مجلس الإدارة التابع له وفي إعداد التقارير البيئيـة 

الإقليمية والعالمية. 
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وفي شـباط/فـبراير ٢٠٠٣، اعتمـدت الحكومـات اسـتراتيجية طويلـة الأجـــل لإشــراك  - ١٦
الأطفال والشباب في عمل برنامج الأمم المتحدة للبيئة أطلق عليـها تونـزا “TUNZA”. وتعـني 
لفظـة “تونـزا” باللغـة السـواحيلية “المعاملـة بعنايـة ولطـف”. ومفـهوم “تونـزا” العـــام يــدور 
حول هذا الموضوع، وهو مبادرة تهدف إلى تنفيذ أنشطة في مجـالات بنـاء القـدرات، والتوعيـة 
ـــر في  البيئيـة، وتبـادل المعلومـات. ويـهدف أيضـا إلى بنـاء جيـل مـن المواطنـين الواعـين بيئيـا يؤث
عمليات صنع القرارات بصـورة إيجابيـة أكـبر ويتصـرف بصـورة مسـؤولة لبنـاء عـالم مسـتدام، 
وإشراك الشباب في عمل برنامج الأمم المتحدة للبيئة وتعزيز عمل المشاركة مـن أجـل المحافظـة 
علـى البيئـة وتحقيـق التنميـة المسـتدامة. ويـهدف أيضـا إلى تعزيـز مشـاركة الشـباب في القضايــا 

البيئية. 
ومؤتمــر “تونــزا” الــدولي للشــباب هــو نتيجــة ثانويــة هامـــــــة لهــذه الاســـتراتيجية.  - ١٧
وتتضمن مجلة “تونزا”، وكتاب “a time for action”، معلومـات ومـوارد مسـتكملة لدعـم 

تمكين الشباب بيئيا. 
وانعقد مؤتمر “تونزا” الدولي للشباب الأول في دوبنـا، روسـيا في الفـترة مـن ٢٥ إلى  - ١٨
٢٧ آب/أغسطس ٢٠٠٣. وحضر المؤتمر قرابة مائة مشترك من ٦٠ بلدا. وخلال المؤتمـر قـام 
المشتركون بوضع خطط عمـل إقليميـة لاسـتراتيجية طويلـة الأجـل تتعلـق بإشـراك الشـباب في 
القضايا البيئية، كما حددوا عشـرة التزامـات تتعلـق بالبيئـة، وانتخبـوا أعضـاء مجلـس “تونـزا” 
الاستشـاري للشـباب مـن جميـع منـاطق برنـامج الأمـم المتحـــدة للبيئــة. وانتــهز برنــامج الأمــم 
 Tunza: Acting for a better world  ،المتحدة للبيئة فرصة انعقاد المؤتمر فأصدر نشرة جديدة
(تونزا: العمل من أجل عالم أفضل)، وعقــد عـددا مـن حلقـات العمـل المتعلقـة ببنـاء القـدرات 
للمشـتركين في المؤتمـر. وتـراوح نشـاط حلقـات العمـــل بــين جمــع الأمــوال ووضــع المشــاريع 

وتنفيذها، كما تمخضت عن نصائح عملية موجهة للشباب عن كيفية أداء الأنشطة. 
وتخصــص في مجلـــس “تونـــزا” الاستشـــاري للشـــباب أربعـــة مقـــاعد (مستشـــاران  - ١٩
ومستشاران معاونان) لممثلي منظمات الشعوب الأصلية. وكان ذلك نتيجة اجتماع عقد بين 
المدير التنفيذي لبرنامج الأمم المتحـدة للبيئـة ومؤتمـر شـباب الشـعوب الأصليـة في مؤتمـر القمـة 

العالمي للتنمية المستدامة في أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢. 
ويشمل أيضا المجلس الاستشاري أربعة ممثلين (ممثلان وممثلان معاونان) لكـل منطقـة.  - ٢٠
والوظيفـة الرئيسـية للمجلـس هـي إسـداء المشـورة لبرنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة بشــأن أفضــل 
السبل للعمل مع الشباب وتمثيل منظمات الشباب في محـافل صنـع القـرارات مثـل مجلـس إدارة 
البرنامج. وللأسف، فإن المقاعد الأربعـة المخصصـة لشـباب الشـعوب الأصليـة لم تشـغل نظـرا 
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ــــه  لأن الممثلــين الوحيديــن لمؤتمــر “تونــزا” الــدولي للشــباب لعــام ٢٠٠٣، الــذي جــرت في
الانتخابـات، كـانت أعمـارهم تزيـد علـى الحـد الأدنى لعضويـة المجلـس الاستشـــاري. ويعــرب 
برنامج الأمم المتحـدة للبيئـة عـن الأمـل في إشـراك ممثلـين علـى درجـة كافيـة مـن الكفـاءة مـن 
مجموعات الشعوب الأصليـة في مؤتمـر “تونـزا” الـدولي للشـباب المقبـل الـذي سـيعقد في عـام 
ـــد مــن المعلومــات بشــأن عمليــة الانتخــاب  ٢٠٠٥ لمـلء هـذه المقـاعد. وللاطـلاع علـى المزي
ومعايير الترشح الرجاء الاتصال بوحدة الأطفال والشباب/الرياضة والبيئة التابع لبرنامج الأمـم 

المتحدة للبيئة. 
مؤتمر تونزا الدولي للأطفال. سيعقد مؤتمر تونزا الدولي للأطفال المقبل في نيو لندن،  - ٢١
كونيتيكت في الفترة مـن ١٩ إلى ٢٣ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٤. وسـيركز المؤتمـر بقـوة علـى قضايـا 
الشـعوب الأصليـة، وسـيكون أحـد مواضيعـه الرئيسـية الأربعـة “الشـعوب الأصليـة وأســـاليبها 

البيئية”. 
وأنشأ برنامج الأمم المتحدة للبيئة لجنة عاملة تعنى بإدماج قضايا الشعوب الأصليـة في  - ٢٢
ـــن بــين  برنـامج المؤتمـر، ويتوقـع أن يبلـغ عـدد الأطفـال مـن الشـعوب الأصليـة أربعـين طفـلا م
الـ ٦٠٠ طفل المشاركين في المؤتمر. ويشترك أطفال الشعوب الأصلية من منطقـة نيـو لنـدن في 
المجلـس الاستشـاري للمؤتمـر. وتلقـى أيضـا المؤتمـر التـأييد والتمويـل مـن قبـائل أمريكيـة أصليـــة 

كثيرة، لا سيما مجلس قبيلة ماشانتوكيت بيكوت ومجلس قبيلة موهيغان. 
مشروع تبادل الشباب المشترك بين برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة واليونسـكو.-  - ٢٣
أجـرى البرنـامج واليونسـكو مقـابلات مـع ٠٠٠ ١ مـن الشـــباب في ٢٤ بلــدا بجميــع أرجــاء 
العـالم. وأفضـى مـا قدمـوه مـن ردود وطلبـات مباشـرة للحصـــول علــى معلومــات إلى إعــداد 
مشروع تبادل الشباب المشترك بين البرنـامج واليونسـكو. وتمثـل النـاتج في مجموعـة تدريبيـة – 
مؤلفة من دليل وموقع على الشبكة – مخصصة لتقديم المساعدة إلى المعلمين والسـلطات العامـة 
والجماعات الشبابية والمنظمات غير الحكومية، وما إلى ذلك. والهـدف مـن المجموعـة التدريبيـة 
هو التوعية بالاستهلاك المستدام وتمكين الشباب من تبني خيارات مستدامة في حياتهم اليومية. 
ـــدرج برنــامج البيئــة معلومــات عــن شــباب  وعلـى سـبيل متابعـة المشـروع، سـوف ي - ٢٤
الشعوب الأصلية وما يواجهونه من مشاكل في المواد التي يقدمها البرنامج لزبائنه مـن الشـباب 
في أنحاء العالم. كما سيقوم باسـتطلاع إمكانـات وضـع مشـروع محـدد للتواصـل مـع الشـباب 
موجه نحو شباب الشعوب الأصلية ويتعلق بما لديـهم مـن معرفـة ومـا يمكـن أن يتعلمـه المجتمـع 
العـالمي منـهم. وتقـدر الآثـار الماليـة المترتبـة علـى الأنشـــطة المبينــة أعــلاه بمبلــغ ٠٠٠ ١٠ مــن 
دولارات الولايات المتحدة (لإدراج معلومات عن شباب الشعوب الأصلية وما يواجهونه من 
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مشـاكل في المجموعـة التدريبيـة المتعلقـة بمشـروع تبـادل الشـــباب واســتطلاع إمكانــات وضــع 
مشروع محدد للتواصل مع الشباب موجه نحو شباب الشعوب الأصلية). 

 
 في إطار مجال البيئة الصادر به تكليف: 

الفقرة ٤٨ 
اقـترح برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة تنفيـذ التوصيـة عـن طريـق مراعـاة إعـــلان كيوتــو  - ٢٥
ــالمي  للميـاه، الصـادر عـن الشـعوب الأصليـة، في مناقشـات مجلـس الإدارة/المنتـدى الـوزاري الع
للبيئة خلال دورته الاستثنائية الثامنة التي سـتعقد في جيجـو بجمهوريـة كوريـا، في آذار/مـارس 
٢٠٠٤، وفي المناقشات ذات الصلة الـتي سـتجري في اجتمـاع بربـادوس + ١٠ بشـأن الـدول 

الجزرية الصغيرة النامية الذي سيعقد في موريشيوس. 
 

الفقرة ٥١ 
سـيقوم فـرع الإنتـاج والاسـتهلاك التـابع لبرنـامج الأمـم المتحـــدة للبيئــة داخــل شــعبة  - ٢٦
ـــة الأمــم المتحــدة لحقــوق  التكنولوجيـا والصناعـة والاقتصـادات بـإجراء اتصـالات مـع مفوضي
ـــاق  الإنسـان بغـرض مناقشـة إمكانيـة تنظيـم حلقـة العمـل المطلوبـة؛ مـع اتبـاع نهـج واسـع النط

ومراعاة انتهاكات حقوق الإنسان والأخطار التي تتعرض لها الصحة ورفاه البشر. 
 

الفقرة ٥٥ 
ناقش أيضا الاجتماع الثالث للفريـق العـامل فيمـا بـين الـدورات بشـأن المـادة ٨ (ي)  - ٢٧
والأحكام ذات الصلة من اتفاقيـة التنـوع البيولوجـي، الـذي عقـد في مونتريـال خـلال كـانون 
الأول/ديسمبر ٢٠٠٣ “مشروع المبادئ التوجيهية لإجراء تقييمات عن الآثار الثقافية والبيئية 
والاجتماعيـة فيمـا يتعلـق بـالتطورات الـتي قـد تشـهدها المواقـع المقدسـة والأراضـي والميـاه الــتي 
تشـــغلها أو تســـتخدمها عـــادة المجتمعـــات الأصليـــة والمحليـــــة أو المحتمــــل أن تؤثــــر فيــــها” 
(UNEP/CBD/WG8J/3/5). وسيجري إطلاع المنتدى علـى أي نتـائج قـد تتوصـل إليـها أمانـة 
اتفاقيـة التنـوع البيولوجـي. وعـلاوة علـى ذلـك، ينبغـي أن تشـارك اليونسـكو في تنظيـم حلقــة 

العمل حيث إنها قد باشرت أيضا عملا يتصل بهذا المجال. 
 

الفقرة ٦٠ 
يستطلع برنامج الأمـم المتحـدة للبيئـة الفـرص والطرائـق اللازمـة لتخصيـص مزيـد مـن  - ٢٨
الأموال للشعوب الأصلية من أجل المشاريع بما يتمشى مع برنامج العمـل المتفـق عليـه لبرنـامج 
البيئة. وقد خصص برنامج البيئة بالفعل أموالا لمشاريع مركز قاعدة البيانـات المتكاملـة العالميـة 
والإقليميـة - في أرنـدال المتعلقـة بالصحـة والبيئـة في المنطقـــة القطبيــة مــن روســيا ومــن أجــل 
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مشروع الرســوم البيانيـة الحيويـة للمنطقـة القطبيـة المعـتزم تنفيـذه، والـذي سـينظر في إطـاره في 
منظورات الشعوب الأصلية. 

ويقوم برنامج البيئة، بصفتـه وكالـة تنفيذيـة لمرفـق البيئـة العالميـة، بدعـم عـدة مشـاريع  - ٢٩
تتصل بقضايا الشعوب الأصلية، ومنها: 

المنتدى الدولي للشعوب الأصليـة بشـأن التنـوع البيولوجـي - يقـوم برنـامج البيئـة 
ومرفق البيئة العالمية بدعم قيـام التحـالف العـالمي للشـعوب الأصليـة والقبليـة بالغابـات المداريـة 
بوضع هذا المشروع المتوسط الحجم. وسـيكون مـن شـأن المشـروع تشـجيع وتعزيـز مشـاركة 
جماعات الشعوب الأصلية في عمل مرفق البيئة العالمية وأعمـال اتفاقيـة التنـوع البيولوجـي الـتي 
يعمل مرفق البيئة العالمية بوصفـه آليـة ماليـة لهـا. وتحقيقـا لهـذا الغـرض، وافـق برنـامج البيئـة في 
تمـوز/يوليـه ٢٠٠٢ علـــى منحــة إعــداد مشــروع قدرهــا ٠٠٠ ٢٥ مــن دولارات الولايــات 
المتحـدة مقدمـة مـن مرفـق البيئـة العالميـة إلى رابطـة إكســـا كافــا لتنميــة ومعلومــات الشــعوب 
الأصليـة بكوسـتاريكا، الـتي تعمـل بوصفـها أحـد شـركاء التحـالف الـدولي، مـــن أجــل وضــع 
المشـروع. وقـدم برنـامج البيئـة المشـورة والإرشـاد إلى التحـالف بشـأن وضـع المشـروع، الــذي 
سـيقدمه مرفـق البيئـة العالميـة في آذار/مـارس ٢٠٠٤ لاعتمـاده. ويـرد في مواصفـات المشـــروع 
مزيد من التفاصيل عن الجهود الأخرى التي يبذلها برنامج البيئـة لتعبئـة المـوارد لصـالح مشـاريع 

الشعوب الأصلية. 
ويقوم برنامج البيئة أيضا بتنفيذ مشروع الرابطة الروسية لشعوب الشمال الأصليـة -  - ٣٠
برنامج الرصد والتقييم القطبي “الملوثـات والأمـن الغذائـي والشـعوب الأصليـة في الشـمال 

الروسي”. للاطلاع على التفاصيل انظر الفرع جيم - ثانيا أدناه. 
 

الفقرة٧٤ 
سيشارك برنامج البيئة في حلقة العمل المذكورة، إذا نُظمت عن طريــق المقـرر الخـاص  - ٣١
بالاشـتراك مـع الشـركاء المقـترحين. ومـن الجديـر بالملاحظـة أن عمـــل منظمــة الأمــم المتحــدة 

للأغذية والزراعية متصل إلى حد كبير بالموضوع أيضا، ومن ثم يجب دعوتها للمشاركة. 
 

الفقرة ٧٩ 
ما زال تحالف توفير بيئة صحية للطفل في مرحلة التخطيط حاليـا فيمـا يتعلـق بطرائـق  - ٣٢

عمل التحالف ولم يقم بعد بتحليل المجال الذي ستجري معالجته أو التركيز عليه. 
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معلومـات جوهريـة أخـرى عـن السياسـات الأخـيرة أو الـبرامج أو المخصصــات  جيم -
بالميزانيـة أو الأنشـطة المتعلقـة بقضايـا الشـعوب الأصليـــة داخــل برنــامج الأمــم 

 المتحدة للبيئة 
عموميات   أولا -

شعبة وضع السياسات البيئية وقانون البيئة 
أنشـئت شـعبة وضـــع السياســات البيئيــة وقــانون البيئــة لتوفــير دعــم في مجــال وضــع  - ٣٣
السياسـات والمجـال القـانوني بغـرض تحسـين وضـــع السياســات البيئيــة وتطبيقــها. ومــا زالــت 
الشراكات مع الحكومات، والجهات المانحة، والمجتمع المدني، والدوائـر الأكاديميـة، والمنظمـات 
الدوليـة والإقليميـة، والقطـاعين العـام والخـاص، وغـير ذلـك مـن أصحـــاب المصلحــة الوســائل 
الرئيسـية لتشـجيع التوصـــل إلى توافــق آراء بشــأن خيــارات السياســات والخيــارات القانونيــة 

اللازمة لمعالجة المقتضيات البيئية في السياق الأوسع للتنمية المستدامة. 
والقضيتان الشاملتان لعدة قطاعات هما الفقــر والبيئـة، مـع التركـيز علـى الـدور الـذي  - ٣٤
تضطلع به المرأة في خفض حدة الفقر من خلال التسليم بالدور الحاسم الذي تضطلع به المرأة 
ـــات  في إدارة التنـوع البيولوجـي، والصحـة والبيئـة، والشـراكة مـن أجـل أنـواع الوقـود والمركب

النظيفة، والمياه، وإدارة الأراضي الجافة، وتغير المناخ، وقانون البيئة. 
وسـوف تتحـول قريبـا الوحـدة الحاليـة للمجتمـع المـدني والمنظمـات غـير الحكوميـة، الـتي تضــم 
مركـز التنسـيق للشـعوب الأصليـة داخـل شـعبة وضـع السياسـات البيئيـة وقـانون البيئـة التابعـــة 

لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة إلى فرع للمجموعات الرئيسية وأصحاب المصلحة. 
وبدأت شعبة وضع السياسات البيئية وقانون البيئة في العـام المـاضي تنفيـذ اسـتراتيجية  - ٣٥
برنامج الأمم المتحدة للبيئة الرامية إلى تحسين مشـاركة القطـاع المـدني في عمـل برنـامج البيئـة. 
وتتضمن الاستراتيجية أنشطة بشأن تبادل المعلومات والمشاركة في السياسـات والـبرامج. وقـد 
جرى من خلال هذه الاستراتيجية والتنسيق الذي قام به فرع المجموعات الرئيسـية وأصحـاب 
المصلحة التركيز بقـدر أكـبر علـى الشـعوب الأصليـة في السـياق البيئـي وسـيجري إنفـاذ ذلـك 

فيما يقوم به برنامج البيئة من أنشطة وبرامج شاملة. 
ومن خلال برنامج عمل شـعبة وضـع السياسـات البيئيـة وقـانون البيئـة يجـري التركـيز  - ٣٦
بوجه خاص على موضوع الفقر والبيئـة الشـامل لعـدة قطاعـات حيـث طُلـب في مقـرر مجلـس 
إدارة برنامج البيئة ١٥/٢١ إلى المديـر التنفيـذي لبرنـامج البيئـة تهيئـة وتشـجيع تفـهم للصـلات 
بين الفقر والبيئة، والوسائل التي من شأنها أن تزيد مـن مصـادر رزق النـاس وتجعلـها مسـتدامة 
مـن الوجهـة البيئيـة والخيـارات الملائمـة أمـام الحكومـات في مجـال السياسـات. وهنـــاك اهتمــام 
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خـاص بهـذا النـهج في سـياق الشـعوب الأصليـة الـتي غالبـا مـا يجـري تهميشـها وفيمـا بـين أفقــر 
القطاعات داخل المجتمع. 

والتحدي الماثل أمـام برنـامج البيئـة هـو الإسـهام في تعزيـز القـدرة علـى الإدارة البيئيـة  - ٣٧
على الصعيدين الوطني والمحلي. ويستلزم ذلك قاعدة علمية صلبـة ومعلومـات يوثـق بهـا بشـأن 
ظـروف النظـم الإيكولوجيـة، وعواقـب تغـير تلـــك النظــم بالنســبة إلى العمليــات الاجتماعيــة 

والاقتصادية، وتحليل الخيارات المتعلقة بالسياسات، ومدى الاستجابة للتنفيذ. 
وينبني نهج برنامج البيئة “الفقر والنظـم الإيكولوجيـة: إطـار مفـاهيمي”، علـى تقييـم  - ٣٨
النظام الإيكولوجي للألفية، وهو العمل الذي قام به أمارتيـا سـينغ الفـائز بجـائزة نوبـل، وعلـى 

الخبرة العملية في مجال الإدارة التشاركية للموارد الطبيعية. 
ويدمج هذا النهج بشكل كامل البيئة في مهمـة خفـض حـدة الفقـر. وهـو يسـلم بـأن  - ٣٩
رفاه الفقراء يتصـل اتصـالا وثيقـا بخدمـات النظـام الإيكولوجـي – بمـا في ذلـك الأغذيـة والميـاه 
والوقود، فضلا عن الاحتياجـات الروحيـة والاجتماعيـة. ويتعـين أن يراعـى في أي اسـتراتيجية 
لتخفيـف وطـأة الفقـر مسـاهمة خدمـات النظـام الإيكولوجـي في رفـاه الفقـراء. ويسـتلزم ذلــك 
ـــن  نهجـا متسـقا مـن شـأنه التسـليم بـالظروف الـتي تقـوم فيـها فئـات فقـيرة معينـة بالاسـتفادة م
خدمات النظام الإيكولوجي الضرورية والتي قد تسـهم المحافظـة علـى هـذه الخدمـات في ظلـها 
في رفاههم أكثر مما تسهم به الزيادات المتواضعة في الدخول. وكقـاعدة عامـة، يـدرك الفقـراء 
فعلا الآن اعتمادهم على خدمـات النظـام الإيكولوجـي المذكـورة وبالتـالي فـهم قـادرون علـى 

تحديد الإجراءات ذات الأولوية الكفيلة بالمحافظة عليها. 
 

شعبة التكنولوجيا والصناعة والاقتصاد 
ـــتهلاك التــابع لشــعبة التكنولوجيــا والصناعــة والاقتصــاد  سـيقوم فـرع الإنتـاج والاس - ٤٠
بالمشاركة في تنظيم الاجتماع الدولي لقيادات الشعوب الأصلية بشأن السياحة المستدامة، 
المقرر عقده عام ٢٠٠٥. وأهداف هذا الاجتماع هي: توفير إرشاد ملموس للمجتمع الـدولي 
ـــتدامة؛ وتقييــم القضايــا الــتي  بشـأن خطـوط الأسـاس والاسـتراتيجيات المتعلقـة بالسـياحة المس
ـــن  أثارهـا الاحتفـال بالسـنة الدوليـة للسـياحة الإيكولوجيـة عـام ٢٠٠٢؛ وصياغـة توصيـات م
أجل متابعة السنة الدولية للسياحة الإيكولوجيـة فيمـا يتعلـق بالمحافظـة علـى التنـوع البيولوجـي 
ـــاع قدرهــا ٠٠٠ ١٠ مــن دولارات  والثقـافي. وسـوف تقـدم الشـعبة مسـاهمة في هـذا الاجتم

الولايات المتحدة. 
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المركز العالمي لرصد عملية المحافظة (برنامج الأمم المتحدة للبيئة) 
قام تعاون بين المركز العالمي لرصد عملية المحافظة التـابع لبرنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة  - ٤١
وأمانــة اتفاقيــة التنــوع البيولوجــي بشــأن “التقريــر عــن حالــة الاتجاهــات المتعلقــة بمعـــارف 
وابتكارات وممارسات الشعوب الأصلية والمجتمعـات المحليـة فيمـا يتصـل بالمحافظـة علـى التنـوع 
البيولوجي واستخدامه بشكل مستدام”. وقد أعـد المركـز المرحلـة ١ مـن هـذا المشـروع نيابـة 
عن أمانة اتفاقية التنوع البيولوجي. وينبني التقرير على عدة تقارير إقليمية، أعدها المركز (مـن 
أجل منطقتي أوروبا وأفريقيا) وكذلك عدد من الاستشاريين الإقليميـين الآخريـن بتنسـيق مـن 

أمانة اتفاقية التنوع البيولوجي. 
وشارك المركز أيضا في مشروع تجريــبي لتقـديم دعـم علمـي وتقـني داخـل البلـدان مـن  - ٤٢
أجل تطوير القدرات على جمــع معـارف الشـعوب الأصليـة في مجـال اسـتعمال النباتـات الطبيـة 
والمحافظة عليها وإدارة تلك المعارف واستبقائها. وقد طُبق هذا المشروع في غانا مـع عـدد مـن 
الشركاء البريطانيين والغانيين وقامت برعايته مبادرة دارون للمحافظة على بقـاء الأنـواع الـتي 

تشرف عليها المملكة المتحدة. 
 

المكتب الإقليمي لآسيا والمحيط الهادئ 
قدم المكتب الإقليمي لآسيا والمحيط الهادئ التابع لبرنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة الدعـم  - ٤٣
إلى مركز التعليم البيئي (س. ب. راماسوامي، مؤسسة أيار) في شيناي بالهند من أجل محاكـاة 
نموذج ناجح للتعليم البيئي والتطوير المجتمعي داخل خمس قرى من قرى الشـعوب الأصليـة في 
محمية نيلغيري للمحيط الحيوي في كانون الثـاني/ينـاير – تمـوز/يوليـه ٢٠٠٢. وركـز المشـروع 
على التدخلات في القـرى الـتي تتسـم بـانعدام حيـازات الأراضـي، والدخـل المنخفـض، وعـدم 
أمان إمدادات المياه، والقيــود علـى إمكانيـة الوصـول إلى المـوارد الحرجيـة التقليديـة مـن خـلال 
التشـريعات الحكوميـة الأخـيرة. وشمـل ذلـك تدريـب الجماعـات النسـائية والشـباب والمعلمـــين 
على الحماية البيئية، وإدارة موارد المياه، والمحافظة على الطاقة، وإخراج الغريـن مـن الصـهاريج 

والكتل المائية، واستخدام الديدان في صنع الأسمدة، وإدرار الدخل بصورة سليمة بيئيا. 
وقدم المكتب أيضا الدعم إلى المؤتمـر السـابع لجـزر المحيـط الهـادئ بشـأن المحافظـة علـى  - ٤٤
الطبيعة والمناطق المحمية. وركز القرار ٨ الذي اتخذه المؤتمر علـى المعرفـة التقليديـة وشـدد علـى 
الحاجة إلى إدماج جميع المستويات في المحافظة على الطبيعـة بـدءا مـن الشـعوب الأصليـة وحـتى 
المجتمع الدولي. وتتجلى هذه التوصية في اسـتراتيجية إجـراءات جـزر المحيـط الهـادئ للمحافظـة 

على الطبيعة، ٢٠٠٣-٢٠٠٧، التي تمخض عنها المؤتمر. 
 



04-2795513

E/C.19/2004/5/Add.13

المكتب الإقليمي لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي 
وتعمل شبكة التدريب في أمريكا اللاتينية التابعة للمكتب الإقليمـي لأمريكـا اللاتينيـة  - ٤٥
ومنطقة البحر الكاريبي، بالتنسيق مع المركز المعني بالتوعيــة بالتنميـة المسـتدامة والتدريـب علـى 
تحقيقـها التـابع لـوزارة البيئـة المكسـيكية، علـى تنفيـذ مشـروع تدريـب المجتمعـات المحليـــة علــى 
حفظ التنوع البيولوجي واستغلال المـوارد الطبيعيـة بطريقـة مسـتدامة. وتـتركز جـهود المرحلـة 
الأولى من المشروع على شـعوب تشـياباس الأصليـة مـن خـلال برنـامج للتدريـب علـى حفـظ 

الثروات الطبيعية والثقافية لشعوب تشياباس الأصلية وإدارتها إدارة مستدامة. 
وتلبية لما طُلب من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي والمكتب الإقليمـي لأمريكـا اللاتينيـة  - ٤٦
ومنطقة البحر الكاريبي في مؤتمـر القمـة الأول لنسـاء الشـعوب الأصليـة في الأمريكتـين (الـذي 
عقد في أواخاكا، المكسيك، تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢)، أدرج برنامج قــانون البيئـة (شـعبة 
وضع السياسات البيئية وقانون البيئـة/فـرع القـانون البيئـي) التـابع للمكتـب الإقليمـي لأمريكـا 
اللاتينيـة ومنطقـة البحـر الكـاريبي في خطـة عملـه لعـام ٢٠٠٤ تنظيـم دورات لنسـاء الشــعوب 
الأصلية لتدريبهن على دور النساء في حفظ التنوع البيولوجـي واسـتخدامه بطريقـة مسـتدامة، 
مع التركيز على التنوع البيولوجي ذي الصلة بالاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف والتشريعات 
الوطنية السارية في هذا الشأن. وستعقَد مجموعة الدورات الأولى المخصصة للشـعوب الأصليـة 

المقيمة في منطقة الأنديز الأرجنتينية في شهر نيسان/أبريل ٢٠٠٤. 
 

برنامج الأمم المتحدة الإنمائي - مرفق البيئة العالمية 
للاطلاع على ما ينفذه برنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومرفق البيئة العالميـة مـن أنشـطة  - ٤٧
ذات صلـة بالشـعوب الأصليـة وعلـى تفـــاصيل بعــض المشــاريع المحــددة، يرجــى الرجــوع إلى 

الفقرة ٦٠ من الفصل السابق. 
 

شعبة الإنذار المبكر والتقييم 
يمثـل تقييـم الأنظمـة الإيكولوجيـة للألفيـــة أوســع الدراســات الــتي تنــاولت الصــلات  - ٤٨
القائمة بين النظم البيئية العالمية ورفـاه الجنـس البشـري. وتسـتغرق هـذه العمليـة أربـع سـنوات 
وتبلغ تكاليفها ٢١ مليون دولار. ووضعت هذه العملية بالشراكة مع وكالات الأمم المتحـدة 
والمؤسسات العلمية الدولية ووكالات التنمية وبتوجيه من القطاع الخاص ومجموعـات المجتمـع 
المدني. ويساهم برنامج البيئة بتأديته دور الأمانة لتلــك الدراسـة، وتـؤدي شـعبة الإنـذار المبكـر 
والتقييم التابعة للبرنامج دور مدير المهام ويضطلع الكثـير مـن موظفيـه بكتابـة نصـوص مختلـف 
المواضيع المتخصصة التي تعالج في التقييـم. وستنشـر في عـام ٢٠٠٥ تقـارير التقييـم التقـني الـتي 

يعدها كل فريق من الأفرقة العاملة الأربعة التابعة لمجموعة التقييم. 
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تقييم مدى تدهور التربة في الأراضي الجافة: ينفذ مرفق البيئة العالمية ومنظمة الأغذيـة  - ٤٩
ـــم المتحــدة لمكافحــة التصحــر وشــركاء  والزراعـة وبرنـامج البيئـة والآليـة العالميـة لاتفاقيـة الأم
آخرون مشروع تقييم مدى تدهور التربة في الأراضي الجافة بغية استحداث واختبـار منهجيـة 

فعالة لتقييم تدهور التربة في الأراضي الجافة. 
ولهذا التقييم هدفان، يتمثل أولهما في اسـتحداث منهجيـة لتقييـم طبيعـة تدهـور التربـة  - ٥٠
في الأراضي الجافة ومداه وشدته وأثره وأسبابه الجذرية وتطبيقها علـى نطـاق واسـع، والعثـور 
على حلول له. أما الهدف الثاني فيتمثل في بناء قدرات التقييم على الصعـد الوطنيـة والإقليميـة 
والعالمية، مما يساعد على إعداد عمليات التدخل وتخطيطها للتخفيف من تدهور التربة وتقديم 
الحوافــز لاعتمــاد ممارســات مســتدامة في مجــال اســتخدام الأراضــي وإدارتهــــا وتعزيـــز هـــذه 

الممارسات. 
وستســتخدم في هــذا التقييــم آخــر التطــــورات الـــتي أُدخلـــت علـــى طريقـــة تقييـــم  - ٥١
المـوارد وتخطيطـها وإدارتهـا بطريقـة تشـاركية، ممـــا يتيــح الفرصــة لاســتحداث منهجيــة أكــثر 
موثوقيـةً وابتكـارا لتقييـم مـدى تدهـور التربـة، منهجيـة تتضمـن العنـاصر البيولوجيـة الفيزيائيـــة 

والاجتماعية - الاقتصادية وتفسح المجال للجمع ما بين المعارف المحلية والعلم الحديث. 
وثمة إقرار في النهج المتبع في تنفيذ المشـروع بـأن مشـاركة الجميـع علـى قـدم المسـاواة  - ٥٢
أمـر ضـروري لتحقيـق التنميـة المسـتدامة ولإدارة الأراضـــي الجافــة. وعلــى غــرار ذلــك، تقــر 
المجموعـة المعنيـة بتقييـم تدهـور التربـة في الأراضـي الجافـة في النـهج الـذي تتبعـه بـأن اســـتيعاب 
المعارف المحلية عن كيفية إدارة الأراضي الجافة والإفادة منها ومـن القيـم الاجتماعيـة والثقافيـة 
التي يمتلكها مستخدمو الموارد يشكلان أساسا سليما لإدارة الأراضي الجافة بطريقة مستدامة. 
وبـدأت في عـام ٢٠٠٢ المرحلـة التحضيريـة الأولى الـتي تسـتغرق سـنتين. وهـي تركــز  - ٥٣
على استحداث المنهجية وبناء القدرات. وسيتم تجريـب طرائـق التقييـم الجديـدة والمتكاملـة في 

ثلاثة بلدان (الأرجنتين والسنغال والصين). 
وفي مرحلة التنفيذ اللاحقة التي تستغرق أربـع سـنوات، سـيتم وضـع شـبكة مـن نظـم  - ٥٤
المعلومات وسلسلة من عمليات التقيـيـم لتدهور التربة على كل من الصعيد الوطني والإقليمـي 
والعالمي، مع التركيز على أشد المناطق تعرضا للمخاطر من حيث تدهــور التربـة والمنـاطق الـتي 
وُضـع حـد فيـها لتدهورهـا. وستسـاعد هـذه المرحلـة البلـدان علـى بنـاء قدراتهـا الوطنيـــة علــى 

التقييم وتوعية الهيئة الإدارية. 
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برنامج السكان وإدارة الأراضي والتغير البيئي: إن برنامج البيئة هو الذي تـولى تنفيـذ  - ٥٥
هذا المشروع الذي أُنجز في عام ٢٠٠٢. وشكل هذا المشروع جـزءا مـن برنـامج عمـل مرفـق 

البيئة العالمية، وجامعة الأمم المتحدة هي الوكالة المنجزة. 
ــا  ونُفـذ هـذا المشـروع في أوغنـدا وبـابوا غينيـا الجديـدة والـبرازيل وتترانيـا وغانـا وغيني - ٥٦
والصين وكينيا بين عامي ١٩٩٨ و ٢٠٠٢. وقد مثل هذا المشــروع جـهدا تعاونيـا بـين أكـثر 
مـن ٢٠٠ عـالم مـن ٤٠ مؤسسـة، إضافـة إلى مئـات عديـدة مـن المزارعـين مـن ذوي الابتكــار 

الذين توافدوا من جميع أنحاء العالم النامي. 
ـــم والتجربــة  وإن المعـارف البيئيـة التقليديـة لـدى المزارعـين هـي نتـاج أجيـال مـن التعل - ٥٧
والابتكار في مجال تعهد التنوع البيولوجـي. وقـام المزارعـون بتربيـة أنـواع مختلفـة مـن النباتـات 
والحيوانات، سواء البرية أو الداجنة، معززين بذلك التنوع الزراعـي - أي “الوسـائل المتنوعـة 
ـــتي يســتفيد المزارعــون عــن طريقــها بتنــوع البيئــة الطبيعــي في إنتــاج محاصيلــهم،  والحيويـة ال
ولا يقتصـر ذلـك علـى المحـاصيل الـتي يختـارون إنتاجـها بـل يشـمل ذلـك أيضـا طريقـة إدارتهـــم 
للأراضي والمياه والحيوانـات والنباتـات ككـل”. ومـا بـرح المزارعـون في جميـع أرجـاء المنـاطق 
المداريــة يســتحدثون ممارســات للتنــوع الزراعــي ثريــة بــالتنوع البيولوجــي، تواجــه بنجــــاح 

التحديات والفرص الجديدة الناجمة عن التغيرات الاجتماعية والبيئية. 
ويتضح دور التنوع الزراعي في حفظ التنوع البيولوجـي كمجموعـة مختلفـة مـن نظـم  - ٥٨
إدارة المـوارد تحمـــي الأنمــاط الوراثيــة المحليــة وممارســات الزراعــة والحراجــة الزراعيــة المحليــة، 
وإيكولوجيا الغابات. وتتجمع الأدلة على وجود ذخيرة من الممارسات الجيـدة في العديـد مـن 
الطرائق والنظم التي أُغفلت سـابقا لحفـظ التنـوع البيولوجـي، وعلـى أن هـذه الطرائـق والنظـم 

تقلص أيضا من احتمالات تدهور التربة وتدعم مصادر الرزق المحلية. 
ـــة في  ويُشـرِك هـذا المشـروع المزارعـين والعلمـاء المحليـين في عمليـة إنشـاء مواقـع تجريبي - ٥٩
النظـم الإيكولوجيـة الحرجـة والمنـاطق الـتي تتمـيز بتنـوع بيولوجـي مـهم عالميـــا، مثــل الغابــات 
والجبـال والمنـاطق المداريـة شـبه الجافـة والميـاه العذبـة والأراضـي الرطبـة في المنـاطق الرئيســية في 

أفريقيا وآسيا ومنطقة المحيط الهادئ وأمريكا المدارية. 
ـــع التجريبيــة، الــتي شُــكلت مــن مجتمعــات محليــة أو قــرى زراعيــة، قــد  وهـذه المواق - ٦٠
اسـتُخدمت لوضـع وتنفيـذ اسـتراتيجيات لاسـتخدام المـوارد بطريقـة مسـتدامة كفيلـة بحفظــها، 

وذلك بمشاركة أصحاب المصلحة، وبخاصة المزارعون أنفسهم. 
ويتبـين مـن النتـائج الـتي تم التوصـل إليـها مـــن المواقــع التجريبيــة الــتي أقامــها برنــامج  - ٦١
السكان وإدارة الأراضي والتغير البيئـي، والمؤلفـة مـن مجتمعـات محليـة أو قـرى زراعيـة، أنـه في 
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الأراضي التي تزرع بكثافة في قرى صغيرة أغلبها فقيرة في مختلف النظم الإيكولوجية الزراعيـة 
لمختلف المجموعات، يرعى المزارعون عادة قدرا من التنوع البيولوجي، المحلي والمستقدم. 

وثمة رسالة واضحة تُستشف من تفاعل “المزارع الخبير مـع زميلـه المـزارع”، مفادهـا  - ٦٢
أن أي نموذج إنمائي يتعين أن يرتكز على منظومة من القيم يمكن للمجتمعات المحليـة الارتبـاط 
بها. وإن همزة الوصل بين الجهتين هـي المعـارف الإيكولوجيـة التقليديـة الـتي تطبـق في مجموعـة 
مختلفة من الأمكنة. وعلى نحو ما يتبدى من أيك غانا المقدس، على سبيل المثال، فـإن الطريقـة 
الـتي تتغـير بهـا النظـم الزراعيـة التقليديــة في المكــان والزمــان تتمثــل في المعــارف الإيكولوجيــة 
ـــى مســتوى النظــم الإيكولوجيــة. ويتضــح مــن برنــامج الســكان وإدارة  التقليديـة المطبقـة عل
ـــة مختلفــة، أن الأنــواع الهامــة  الأراضـي والتغـير البيئـي الـذي مـا بـرح يعمـل في منـاطق جغرافي
اجتماعيا وثقافيا التي تختارها المجتمعات المحلية تشكل دوما الأنـواع الرئيسـية الهامـة إيكولوجيـا 

في أي نظام إيكولوجي وتتبع مسلكا مشابها جدا في مجال الاختيار الاجتماعي. 
وتتمثل إنجازات برنامج السكان وإدارة الأراضي والتغير البيئي في ما يلي:  - ٦٣

إلقاء الضوء على فهم الطريقـة الـتي يمكـن بهـا للمزارعـين والمجتمعـات المحليـة المسـاعدة  •
على حفظ التنوع البيولوجي وتعزيزه حتى في المناطق الكثيفة الزراعة. 

تطويـر المعـارف العلميـة وتهيئـة إمكانيـة توسـيع نطـاق العلاقـات الدائمـة والمثمـرة بــين  •
العلماء والمزارعين. 

نقل المعارف إلى ميدان جديد بربط النظم المحلية لإدارة الموارد بالمشاريع الزراعية.  •
ــــوع  اســتحداث عمليــة قابلــة للتكــرار تتمثــل في تمكــين النــاس الذيــن يدعمــون التن •
البيولوجـي الزراعـي - اجتماعيـــا وبيولوجيــا ومحليــا وفرديــا، علــى مســتوى المنــاظر 

الطبيعية. 
مدة المشروع: أربع سنوات، ١٩٩٨-٢٠٠٢. تكلفة المشـروع: بلـغ مجمـوع ميزانيـة  - ٦٤
مرحلة الأربع سنوات هذه نحو ١١ مليون دولار من دولارات الولايات المتحدة (مرفـق البيئـة 
العالميــة: ٦,٢ مليــون دولار مــن دولارات الولايــات المتحــدة). وتســــمى المرحلـــة الجديـــدة 
“السكان وإدارة الأراضــي وحفـظ النظـم الإيكولوجيـة”. وإن المشـروع الـذي تـولاه برنـامج 
السكان وإدارة الأراضي والتغير البيئي قـد انتـهى، غـير أنـه مسـتمر بنجـاح عـن طريـق أنشـطة 

أصغر، على المستوى دون الوطني. 
إن برنامج أطراف الصحراء مشروع يتعاون علــى تنفيـذه شـركاء متعـددو المسـتويات  - ٦٥
من تسعة بلدان أفريقية هي: بوتسوانا وبوركينـا فاسـو وجنـوب أفريقيـا وزمبـابوي والسـنغال 
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ومـالي وناميبيـا والنيجـر وكينيـا. والهـدف مـن هـذا البرنـامج هـو دمـج مختلـف الاختصاصـــات 
وجمع ما لدى المزارعين ومستثمري الموارد من معارف عصرية، وبحوث وجهود إنمائية لوضـع 

حد لتدهور التربة. 
وسـيضطلع الشـركاء في برنـامج أطـراف الصحـراء، مـن خـلال عمليـة تشـــاركية مــن  - ٦٦
أســفل إلى أعلــى، بأنشــطة ترمــي إلى ضمــان مشــاركة جميــع أصحــاب المصلحــة، لا ســـيما 
مشـاركة أكـثر الفئــات اسـتضعافا، في تصميـم المشـروع وتنفيـذه ومتابعتـه وتقييمـــه. وتشــمل 
الفئات المختلفة الـتي سـتفيد مـن هـذا البرنـامج، سـواء كـأفراد أو منظمـات، المجتمعـات المحليـة 
والرعاة والمزارعون الرعاة، وذلك مـن خـلال اكتسـابهم المزيـد مـن المعـارف عـن إدارة المـوارد 

الطبيعية، ما يؤدي إلى ما يلي: 
تيسير إمكانية الحصول على النباتات الطبية والمياه،  -

تحسين تغذية الأسر وعلف المواشـي والأحياء البرية،  -
خفض مستويات الفقر باللجوء إلى خيارات بديلة لكسب الرزق،  -
تقليص فقد التنوع البيولوجي والتدهور العام للنظام الإيكولوجي.  -

ويستهدف هذا البرنــامج المسـاهمة في إدامـة الأمـن الغذائـي وتخفيـف وطــأة الفقـر مـن  - ٦٧
ـــات التدهــور في  خـلال تنفيـذ أنشطــة تحفـظ التنـوع البيولوجـي وتسـتعيده ووضـع حــد لعملي
المناظر الطبيعية المنظَّـــمة. ويتمثــل الهـدف العـام مـن البرنـامج في التشـجيع علـى إعـداد أبحـاث 
تتعلق بإدارة الأراضي الجافـة تكون مبتكـرة وعمليـة المنحــى لوقــف تدهـور التربـة في أطـراف 

الصحراء في أفريقيا من خلال تنفيذ أنشطة توضيحية وبناء القدرات. 
والنواتج المتوخى تحقيقها من هذا البرنامج هي ما يلــي:  - ٦٨

بيانات عن التكنولوجيا المستخدمة حاليا (تكنولوجيا الشعوب الأصلية والتكنولوجيـا  •
الجديدة والتغييرات في السياسات والمؤسسات) وتحديد تلك التي ثبت أن اسـتخدامها 
يؤدي إلى زيادة استخدام التنـوع البيولوجــي بطريقـة مسـتدامة (النباتـات والحيوانـات 

والأشجار)، ووقـف تآكل التربة وتراكم الترسبات؛ 
وضع واختبار خيارات تكنولوجية كفيلة بوضع حد لتدهور التربـة وآثاره السلبية؛  •

إعداد مبادئ توجيهية واستراتيجيات متعلقـة بالسياسـات الوطنيـة الداعمـة الـتي تعـالج  •
الشواغل المتعلقة بالتنوع البيولوجي في البلدان التي تنفذ البرنـامج: ويتوقـع أن يسـاهم 
البرنامج مساهمة كبيرة في تخفيف حدة تدهور التربــة في المنـاطق الحـدِّيــة وأن يسـاعد 
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على حفظ التنوع البيولوجي وفي الوقـت نفسـه توفـير سـبل رزق بديلـة للمجتمعـات 
الريفية. وبنهاية المشروع، يكون معظم أصحاب المصلحة، لا سـيما المجتمعـات المحليـة 
المقيمـة في مواقـع المشـروع وحولهـا، قـد حـددوا هدفـا مشـــتركا واكتســبوا المــهارات 
اللازمة ووضعوا الاستراتيجيات والسياسات اللازمة للقيام بما يلي: (أ) حفـظ التنـوع 
البيولوجي واستعادتـه، و (ب) تخفيف حـدة تدهـور التربــة ووقفــه في نهايـة المطـاف، 

و (ج) إدارة البيئة والموارد الطبيعية بطريقة مستدامة. 
مــدة المشــروع: ســت ســنوات، بــــدأ التنفيـــذ في عـــام ٢٠٠٢. تكلفـــة المشـــروع:  - ٦٩
ـــة العالميــة: ١٦ مليــون دولار؛  ٥٠ مليـون دولار مـن دولارات الولايـات المتحـدة (مرفـق البيئ

البلدان المشاركة فيه: ١٥ مليون دولار؛ الجهات المانحة الدولية: ١٩ مليون دولار). 
 

شعبة تنفيذ السياسات البيئية 
بـدأ البرنـامج الإنمـائي تنفيـذ مشـروع السـدود والتنميـة في عـام ٢٠٠١ اســـتجابةً منــه  - ٧٠
للاجتماع الثالث للجنة العالمية المعنية بالسدود. ووُضع هـذا المشـروع لتعزيـز الوعـي بالمسـائل 
المعروضة والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة، والمسـاعدة علـى إعــلام جميـع السـائلين بكيفيـة 
ترجمتها إلى أفعال على أرض الواقـع وبيـان مكـان تنفيذهـا وسببــه وسبلــه. ويـهدف مشـروع 
السدود والتنمية الذي يرعـاه برنامج الأمم المتحدة للبيئة إلى إقامـة حوار بشـأن تحسـين عمليـة 
صنع القرار فيما يتعلق بالسـدود وبدائلها وتخطيطها وإدارتهـا بنـاء علـى قيــم اللجنـة الأساسـية 

وأولوياتها الاستراتيجية. 
وفي مـا يلـي بيــان أهـداف مشـروع الســدود والتنميــــة الــذي يرعـــاه برنــامج الأمــم  - ٧١

المتحدة للبيئة: 
دعـم الحـوارات القطريـة والإقليميـة والعالميـة الـتي تتنـاول تقريـر اللجنـة العالميـــة المعنيــة  •
بالسدود والمسائل التي تعالجها، وذلك بغرض إشراك جميع أصحاب المصلحة فيها مع 

الاهتمام بغير المشاركين حاليا؛ 
تعزيز التفاعل والمشابكـة بين المشاركين في النقاش الذي يتناول مسألة السدود؛  •

دعـم توزيـع تقريـر اللجنـــة وتقريــر منتداهــا الثــالث توزيعــا واســع النطــاق، وإتاحــة  •
الاطلاع على ردود أصحاب المصلحة؛ 

تيسير تدفق المعلومات والمشورة بشـأن المبادرات ذات الصلة بالسدود والتنمية.  •
علما بأن ولاية المشروع لا تسمح لـه باتخاذ مواقف أو إصدار أحكـام بشـأن فــرادى  - ٧٢
المشاريع أو ما يرتبط بها من ممارسات. إذ أن دوره يتمثل في دعـم تلـك العمليـات، بنـاء علـى 
الطلب، وفي تشجيع ما للمناقشات من طابع يقوم علـى تعــدُّد أصحـاب المصلحـة، ممـا يـؤدي 

إلى وضـع مقترحات محددة لإصلاح السياسات والإجراءات. 
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ومنتـدى السـدود والتنميـة هـو عنصـر أساسـي مــن عنــاصر الهيكــل الإداري لبرنــامج  - ٧٣
ـــات والشــعوب الأصليــة والشــعوب  السـدود والتنميـة. وأعضـاء المنتـدى هـم ممثلـون للحكوم
المتــأثرة والمؤسســات والمنظمــات غــــير الحكوميـــة والقطـــاع الخـــاص ومؤسســـات التمويـــل 
ـــهنيين والبــاحثين والأفرقــة الــتي تعمــل علــى إيجــاد بدائــل  والوكـالات الأخـرى ورابطـات الم

للسدود. 
ــداء  ودُعـي ممثلـو جماعـات الشـعوب الأصليـة إلى جميـع منتديـات السـدود والتنميـة لإب - ٧٤
رأيـهم وتبـادل خـــبراتهم وإســداء المشــورة لبرنــامج الســدود والتنميــة. ويعمــل ممثــل لجماعــة 
الشـعوب الأصليـة في اللجنـة التوجيهيـة للبرنـامج. وتقـوم اللجنـــة التوجيهيــة للبرنــامج بترجمــة 
التوجيهات التي تصدرها مجموعات أصحاب المصالح المتعددين إلى إجـراءات محـددة للبرنـامج. 
ومـن خـلال ذلـك تمـارس الشـعوب الأصليـة نفـوذا إضافيـا علـى الأنشـطة والخطــط المســتقبلية 
للبرنامج. وتوفرت ترجمة متزامنـة في المنتديـات إلى ثـلاث لغـات علـى الأقـل مـن لغـات الأمـم 
المتحدة كما تم في بعض الأحيان توفير الدعم المالي لاستخدام مترجمين محليين لمساعدة أعضـاء 

المنتدى من الشعوب الأصلية الذين لا يتحدثون سوى لغتهم المحلية. 
وعلــى الصعيديــن الوطــني والمحلــي يشــجع برنــامج الســدود والتنميــــة علـــى ترجمـــة  - ٧٥
الاستعراض الذي تجريه اللجنة العالمية للسدود ولتقريرها إلى اللغات المحلية ويقدم لها الدعم في 
بعـض الحـالات. وتعقـد معظـم حلقـات العمـل الوطنيـة لأصحـاب المصلحـــة المتعدديــن باللغــة 

الانكليزية وباللغة المحلية. 
 

شعبة الاتفاقيات البيئية 
ـــراف وعلاقتــها بــالنظم الإيكولوجيــة للشــعوب  الاتفاقيـات البيئيـة المتعـددة الأط - ٧٦
ـــم المتحــدة للبيئــة مؤخــرا دراســة  الأصليـة في المنطقـة القطبيـة الشـمالية - أعـد برنـامج الأم
بالتعاون مع الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف لتسليط الضوء على علاقتـها بالبيئـة والشـعوب 
الأصلية في منطقة القطب الشمالي. وتبرز الدراسة القضايـا ذات الأولويـة والأنشـطة المسـتمرة 
والحاجة للعمل في المستقبل فيما يتعلق بكل واحد مـن الاتفاقـات البيئيـة المتعـددة الأطـراف في 
منطقة القطب الشمالي (للاطـلاع علـى المزيـد مـن التفـاصيل انظـر أيضـا الفـرع جيـم – ثانيـا، 

المناطق القطبية). 
 

مشروع بقاء القردة العليا 
ظل مشروع بقاء القردة العليا منــذ البـدء فيـه كشـراكة مـن النـوع الثـاني لمؤتمـر القمـة  - ٧٧
العالمي للتنمية المسـتدامة في أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١ يعمـل مـن أجـل جمـع مجموعـة متنوعـة مـن 
أصحـاب المصلحـة لمعالجـة الأزمـة الـتي تواجـه القـردة العليـا وموئلـها. واسـتطاع المشـروع مــن 
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خلال الزيارات التقنية الرفيعة المستوى والمشــاريع الميدانيـة والخطـة الوطنيـة لبقـاء القـردة العليـا 
وحلقات العمل المتعلقة بالسياسة في الدول الأفريقية ودول جنوب شـرق آسـيا الغنيـة بـالقردة 
العليا (دول المألف) إضافة إلى ممارسـة الضغـط السياسـي وإذكـاء الوعـي في البلـدان المانحـة أن 
يعرض قضية قوية بسبب القيمة التي يضيفها إلى الجـهود المبذولـة للحفـاظ علـى القـردة العليـا. 
ويواجه المشروع تحديا مباشـرا لإزالـة خطـر الانقـراض المحتـوم الـذي يواجـه معظـم مجموعـات 

القردة العليا. 
ويهدف مشروع بقاء القـردة العليـا إلى تحقيـق ذلـك بالشـراكة مـع حكومـات الـدول  - ٧٨
التي تأوي مجموعات القــردة العليـا (دول المـألف) والمنظمـات غـير الحكوميـة والهيئـات الدوليـة 
والقطـاع الخـاص. وسـاهم الدعـم الـدولي الـذي قـدم للمشـــروع بعــد الاجتمــاع التحضــيري 
الحكومي الدولي الذي انعقد في تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣ بمقر منظمة الأمم المتحدة للتربية 
والعلـم والثقافـة (اليونسـكو) في بـاريس في منـح الشـراكة مركـزا فريـــدا لتعبئــة وجمــع المــوارد 

وضمان أقصى درجات الكفاءة وإتاحة مرفق للاتصال. 
وتشير خطة عمـل المشـروع للفـترة ٢٠٠٣-٢٠٠٧ إلى الحاجـة إلى إنشـاء شـراكات 
مع المنظمات والمجتمعات المحلية مثل الهيئات المحلية التي تعمل مع الأشخاص الذيـن يعيشـون في 
موائل القردة أو حولها ويكون لهم أثر كبير على تلك الموائل أو المجموعـات. وفي مجـال إذكـاء 
الوعي، فإن أحد الأهداف يتمثل في تنفيذ مشاريع إعلامية وتعليميـة واتصاليـة في المنـاطق الـتي 

تؤوي القردة العليا أو المناطق المحيطة بها. 
وينبغــي لوضــع وتنفيــذ المشــاريع الميدانيــة التجريبيــة مــع الشــركاء أن يتبــع المبـــادئ  - ٧٩
والأهداف الأساسية لمشروع بقاء القردة العليا، وذلك بطرق، منها علـى سـبيل المثـال، كفالـة 
ـــى  مشـاركة المجتمعـات المحليـة والقطـاع الخـاص في التخطيـط والتنفيـذ والربـط بـين المحافظـة عل
التنوع البيولوجي وتخفيف حدة الفقر وبناء السـلام حسـب الاقتضـاء، وذلـك بتشـجيع زيـادة 
الاستثمار في المجالات التي لم تُستنفد فيها الإمكانيات في مجـال السـياحة الإيكولوجيـة وإعطـاء 
السكان المحليين دورا دائما في المحافظة على موائل القردة والعمل مع الشركات الخاصة لوقـف 
الإفراط في استغلال الغابات والحـد مـن الآثـار الضـارة واسـتثمار المـوارد المحققـة مـن اسـتغلال 

الغابات في المحافظة على القردة العليا وإفادة المجتمعات المحلية. 
ويهدف مشروع بقاء القردة العليا أيضا إلى العمل مع السكان المحليين لوضـع وتنفيـذ  - ٨٠
مبادرات للمحافظة تعود بالفائدة المشتركة على المجتمعات المحلية وعلـى القـردة العليـا. وسـيتم 
ذلك بتقديم الدعم للمشاريع التي تقوم على المجتمعات المحلية والـتي تحمـي النظـام الإيكولوجـي 
للغابات وتساعد السكان وكذلك الحياة البرية على سبيل المثال بالعمل مع متعـهدي السـياحة 
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الإيكولوجية لضمان استفادة المجتمعات المحلية من العائدات المسـتدرة. وتتمتـع بعـض المنـاطق، 
مثل شمال غرب الكاميرون على سبيل المثال، بتقاليد تليدة توفر الحماية الخاصة للقـردة العليـا. 

وسوف يستند مشروع بقاء القردة العليا على هذه التقاليد حيثما أمكن. 
وتوفر حملات جمع الأموال لمشروع بقاء القــردة العليـا ابتـداء مـن عـام ٢٠٠٤ أمـوالا  - ٨١

جديدة للمحافظة على القردة للشعوب الأصلية التي تعتمد على الغابات نفسها. 
 

المناطق القطبية  ثانيا -
برنامج الأمم المتحدة للبيئة مكرس لوضع التنمية المستدامة للمنطقة القطبية علـى رأس  - ٨٢
جدول الأعمال العالمي. وتعتبر بيئة القطب الشمالي والمستقبل المستدام للشـعوب الأصليـة مـن 
بـين الأولويـات الرئيسـية في المنطقـة القطبيـة. وسـوف يشـكل بقـاؤهم ورفاهـــهم في المســتقبل 

أفضل مؤشر لتحقيق التنمية المستدامة لهذه المنطقة الغنية ولكن الهشة في العالم. 
 

برنامج الأمم المتحدة للبيئة - شعبة الاتفاقيات البيئية 
الاتفاقـات البيئيـة المتعـددة الأطـراف وعلاقتـــها بــالنظم الإيكولوجيــة والشــعوب  - ٨٣
ـــع الاتفاقــات البيئيــة  الأصليـة - أعـد برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة مؤخـرا دراسـة بالتعـاون م
المتعددة الأطراف لتسـليط الضـوء علـى علاقتـها بالبيئـة القطبيـة الشـمالية والشـعوب الأصليـة. 
وتـبرز الدراسـة القضايـا ذات الأولويـة والأنشـطة المسـتمرة والحاجـة للعمـل في المسـتقبل لكـــل 

واحد من الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف في المنطقة القطبية الشمالية. 
ــات  ويشـارك في الاتفاقـات البيئيـة المتعـددة الأطـراف اتفاقيـة اسـتكهولم المتعلقـة بالملوث - ٨٤
العضويـة الثابتـة واتفاقيـة التنـوع البيولوجـي واتفاقيـة حفـظ أنـواع الحيوانـــات البريــة المــهاجرة 
والاتفـاق بشـأن حفـظ الطيـــور المائيــة الأفريقيــة - الأوروبيــة - الآســيوية المــهاجرة واتفاقيــة 
ـــأنواع الحيوانــات والنباتــات البريــة  رامسـار بشـأن الأراضـي الرطبـة واتفاقيـة الاتجـار الـدولي ب
المعرضة للانقراض واتفاقية التراث العـالمي واتفاقيـة الأمـم المتحـدة الإطاريـة بشـأن تغـير المنـاخ 
والفريق الحكومي الدولي المعني بتغـير المنـاخ واتفاقيـة فيينـا لحمايـة طبقـة الأوزون وبروتوكـول 
مونتريال المتعلق بالمواد المستنفدة لطبقة الأوزون وبرنامج العمـل العـالمي لحمايـة البيئـة البحريـة 

من الأنشطة البرية. 
وتسـلم الاتفاقـات البيئيـة المتعـددة الأطـراف عـادة بكـون الشـعوب الأصليـة أصحــاب  - ٨٥
مصلحـة رئيسـية، وتعـترف بالحاجـــة إلى مشــاركة الشــعوب الأصليــة (مثــلا، اتفاقيــة التنــوع 
البيولوجي ولكن اتفاقية الاتجار الدولي بأنواع الحيوانـات والنباتـات البريـة المعرضـة للانقـراض 
واضحة أيضا فيما يتعلق بالحاجة إلى ضمان الدعم والتعاون من جــانب المجتمعـات الأصليـة في 
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إدارة موارد الحياة البريـة وبالتـالي مكافحـة الاتجـار غـير المشـروع). وإحـدى النتـائج الواضحـة 
التي برزت مـن خـلال الدراسـة هـي وجـود اعـتراف عـام فيمـا بـين الاتفاقـات البيئيـة المتعـددة 
الأطراف بأن ارتباط الشعوب الأصلية المباشر بالبيئة من أجل العيش يجعلهم معرضـين للخطـر 
بصفــة خاصــة. ويتجلــى ذلــك في فهمــهم أن اعتمــادهم علــى الأغذيــة التقليديــة يعرضــــهم 
للملوثات الموجودة في الغذاء (اتفاقية استكهولم وبرنامج العمـل العـالمي لحمايـة البيئـة البحريـة 
ـــواع  مـن الأنشـطة البريـة) وكذلـك بإدمـاج احتياجـات الاسـتخدام الكفـافي التقليـدي مـن الأن
النادرة أو المعرضة للانقراض (اتفاقية حفـظ أنـواع الحيوانـات البريـة المـهاجرة والاتفـاق بشـأن 
حفظ الطيور المائية الأفريقية - الأوروبية - الآسيوية المهاجرة). ويُمثل التهديد الذي تواجهـه 
طبقـة الأوزون وتغـير المنـاخ خطـرا يتسـم بحـدة خاصـة في منطقـتي القطبـين وبالتـالي للشـــعوب 
الأصلية في القطبين (اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ والفريق الحكومـي الـدولي 

المعني بتغير المناخ واتفاقية فيينا). 
ومـن المتوقـع أن تيسـر الدراسـة تحديـد أوجـه التـآزر والـــترابط بــين الاتفاقــات البيئيــة  - ٨٦
ــى  المتعـددة الأطـراف والشـركاء المعنيـين بشـأن قضايـا القطـب الشـمالي وتشـجيع الشـركاء عل
ـــد فــرص التمويــل. وتمثــل الدراســة نموذجــا جيــدا  وضـع برامـج مشـتركة للمسـاعدة في تحدي
فيما يتعلق بالقضايا الجغرافية والموضوعية والمؤسسية. ويتعين أن يساعد تحديد مجـالات العمـل 

في المستقبل على وضع السياسات في المستقبل. 
وتـدرس شـعبة الاتفاقيـات البيئيـة التابعـة لبرنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة حاليـا إمكانيـــة  - ٨٧
ـــددة الأطــراف وعلاقتــها بالشــعوب  إجـراء دراسـة أوسـع تشـمل جميـع الاتفاقـات البيئيـة المتع

الأصلية في جميع المناطق وجميع النظم الإيكولوجية. 
 

برنامج الأمم المتحدة للبيئة/مركز قــاعدة البيانــات المتكاملــة العالميــة والإقليميــة الموحــدة في 
أرندال، بالنرويج)(١) 

مركز قاعدة البيانات المتكاملة العالمية والإقليمية في أرندال هو المركز القطبي الرئيسي  - ٨٨
لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة. وتأكدت ولايته بشأن القطبين في قرار المجلس التنفيـذي ١١/٢٢ 
المتعلـق بالتنميـة المســـتدامة للقطــب الشــمالي. وتعتــبر الشــعوب الأصليــة هــي ذات المصلحــة 
الرئيسية في منطقة القطب الشمالي. وبالتالي فــإن مشـاركتها في التنميـة المسـتدامة تعتـبر شـرطا 

                                                         
نظام قاعدة بيانات الموارد العالمية هو شبكة عالمية لمراكز البيانات البيئيـة يسـهل وضـع ونشـر مجموعـة البيانـات  (١)
الإحصائية والبيئية الموثقة جيولوجيا ومنتجات المعلومات ويركز على المسـائل البيئيـة والمـوارد الطبيعيـة. وعـادة 
مـا تكـون لمراكـز نظـام قـاعدة البيانـات المـوارد العالميـة قـدرة وخـبرة وتكنولوجيـا معلومـات متخصصـــة (إدارة 
البيانات البيئية للاستشعار من بعد ونظم المعلومات الجغرافية) لإعداد وتحليل وتقديم البيانـات والمعلومـات الـتي 

تشكل الأساس لإجراء تقييمات بيئية مأمونة. 
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أساسـيا لتحقيـق النجـاح. ويعتمـد أسـلوب حياتهـا مباشـرة علـى البيئـة والعلاقـة وثيقـة بشـــكل 
خاص بين السكان والبيئة. 

ويركز المركز في أرندال تركيزا قويا على قضايا الشعوب الأصلية مـن خـلال برنامجـه  - ٨٩
للشعوب الأصلية في القطب الشمالي. ويمثـل المركـز برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة في الأنشـطة 
ذات الصلة بمجلس المنطقة القطبية الشـمالية. وكـانت إحـدى أولوياتـه تقـديم الدعـم لمشـاركة 
الشـعوب الأصليـة في القطـــب الشــمالي في مشــاريع مجلــس المنطقــة القطبيــة الشــمالية. تقــدم 
صحيفـة مركـز أرنـدال الدوريـة (The Polar Environment Times) قنــاة لجميــع أصحــاب 
المصلحة في البيئة القطبية لسماع اهتماماتهم ومعرفة تصوراتهم، بما في ذلـك تصوراتهـم المتعلقـة 
بالشعوب الأصلية لمنطقة القطــب الشـمالي. وسـوف تتـاح آخـر نسـخة مـن الصحيفـة للـدورة 

الثالثة للمنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية. 
وذهـب معظـم هـذا الدعـم لتطويـر قـدرات المنظمـات الإقليميـــة والمركزيــة للشــعوب  - ٩٠
الأصليـة في منطقـة روسـيا القطبيـة في مجـالات المعـــارف البيئيــة والربــط الشــبكي والمعلومــات 

وإذكاء الوعي. 
 

برنامج بناء القدرات ومشاركة الشعوب الأصلية الروسية في التنمية المستدامة للقطــب 
الشمالي 

يعتبر البرنامج شراكة بين الرابطة الروسية للشعوب الأصلية في الشمال ومركز قاعدة  - ٩١
البيانات المتكاملة العالمية والإقليمية في أرندال ومجلـس سـامي. وفي آذار/مـارس ١٩٩٨ التقـى 
قـادة ٢٨ مجموعـة مـن الشـعوب الأصليـة تقيـم في المنطقـة القطبيـة الروسـية لأول مـرة لمناقشـــة 
مشاكلهم المشتركة المتصلة بالبيئة والموارد الطبيعية المعرضة للخطـر. وكـان أهـم نواتـج الحلقـة 
الدراسية هو تقرير يشتمل على تقييمهم الخاص لمشاكلهم البيئية والإجراءات المقترحة وطلــب 
المساعدة من المنتديات الدولية. ولا شك أن حالتهم تتسم بالحرج وأن بعض المجموعات علـى 
وشـك الانقـراض المـادي. وأدى ذلـك، إضافـة إلى التعـاون السياسـي المقـدم مـن الـــنرويج، إلى 
وضـع اقـتراح ببرنـامج لدعـــم الشــعوب الأصليــة في منطقــة روســيا القطبيــة في خريــف عــام 

 .١٩٩٨
وتتمثل الأهداف البرنامجية في:  - ٩٢

ـــة والمركزيــة للشــعوب الأصليــة في منطقــة روســيا  تطويـر قـدرات المنظمـات الإقليمي •
القطبية في مجالات المعارف البيئية والربط الشبكي والمعلومات وإذكاء الوعي. 
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تعزيز حركة الشعوب الأصلية في المنطقة القطبية الروسية بوصفـها شـريكة في التطـور  •
الديمقراطي في روسيا. 

تقـديم الدعـم للتنميـة المسـتدامة في منطقـة روســـيا القطبيــة مــن خــلال التركــيز علــى  •
معارف الشعوب الأصلية وتعزيز قدرة هذه الشعوب على المشاركة في العملية. 

وسوف يستند البرنامج إلى الخبرات المستمدة من منظمـات سـآمي الشـمالية في مجـال  - ٩٣
القضايـا البيئيـة والتنميـة مـن وجهـة نظـر الشـعوب الأصليـة، وهـو يتـألف مـن عـدة أجـزاء يتــم 
تنسيقها من خلال الهيكل الإداري ذاته لكنها سوف تمول من مصادر مختلفة وستديرها جزئيـا 

مجموعات مختلفة من المشاريع: 
إدارة برنامج جمع الأموال  •

الربط الشبكي  •
الإبلاغ على الصعيد المحلي بشأن الصحة والبيئة والأوضاع المعيشية  •

النظام القانوني  •
تنمية الأعمال التجارية الصغيرة  •

مدة البرنامج: ٨ سنوات (١٩٩٩-٢٠٠٧). تكلفة البرنامج: ٢,٥ مليون دولار مـن  - ٩٤
دولارات الولايات المتحدة (حكومة النرويج). 

الملوثات/المواد السُمية الثابتة، والأمن الغذائي والشعوب الأصلية في الشمال الروسي. 
يدعم برنامج الأمم المتحدة للبيئـة تنفيـذ هـذا المشـروع الـذي يسـتمر ثـلاث سـنوات.  - ٩٥
وهـذا المشـروع الـذي يسـتغرق ثـلاث سـنوات، والـذي يمولـه مرفـق البيئـة العالميـة وعـــدد مــن 
الشـركاء، تنفـذه أمانـة برنـامج الرصـد والتقييـم للقطـب الشـمالي – وهـو أحـــد برامــج مجلــس 

القطب الشمالي – بالاشتراك مع الرابطة الروسية لشعوب الشمال الأصلية. 
والغذاء التقليدي، وخصوصا إذا كان مأخوذا من الثدييات البحرية، هـو مصـدر هـام  - ٩٦
من مصادر المواد السُمية الثابتة في طعام الشعوب الأصلية للقطب الشمالي. والهـدف الرئيسـي 
مـن هـذا المشـروع هـو مسـاعدة الشـعوب الأصليـة للشـمال الروسـي علـى اسـتحداث التدابــير 
التصحيحيـة المناسـبة للتخفيـف مـن الخطـر الصحـي النـاتج عـن تلـوث بيئتـهم ومصـادر الغــذاء 

التقليدي بالمواد السُمية الثابتة. 
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والأهداف هي التثبت من مستوى الملوثات العضويـة الثابتـة في الأغذيـة التقليديـة وفي  - ٩٧
الأنسجة الدموية والدهنية لعينات مختارة من السكان وتحليل ما يـترتب علـى هـذه النتـائج مـن 

آثار صحية وغذائية. 
ويقيِّـم هـذا المشـروع أهميـة سلاسـل الأغذيـة المائيـة بوصفـها طريقـا لتعـرض الشــعوب  - ٩٨
الأصلية للمواد السُمية الثابتة كما يتناول التدابير اللازمة للتخفيف من التعرض بهــذه الطريقـة، 
فيسهم بذلك في التعرف على الحلول لمواجهة الأخطـار الـتي تشـكلها المـواد السُـمية الثابتـة في 
ـــا يعمــل علــى تقييــم الأهميــة النســبية للمصــادر المحليــة  البيئـة المائيـة في القطـب الشـمالي. كم

والبعيدة، ودور النقل الجوي في مقابل النقل النهري للمواد السُمية الثابتة. 
وأهم من ذلك كله، سيقدم هذا المشـروع توصيـات إلى السـلطات الاتحاديـة والمحليـة،  - ٩٩
والشـعوب الأصليـة، والمجتمـع الـدولي بشـأن إجـراءات التقليـل مـن تعـرض الشـــعوب الأصليــة 
للمواد السُمية الثابتة، بما في ذلك التعرف على المجالات ذات الأولوية الـتي يلـزم اتخـاذ التدابـير 

حيالها. 
١٠٠ -مـدة المشـروع: مـن ١ شـباط/فـبراير ٢٠٠١ إلى ٣١ كـانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٣. 
تكلفة المشروع: ٢,٤٤٠ مليون دولار من دولارات الولايـات المتحـدة (مرفـق البيئـة العالميـة: 

٠,٧٥٠ مليون دولار؛ التمويل المشترك: ١,٦٩٠ مليون دولار). 
الشركاء: برنامج الرصد والتقييم للقطب الشمالي؛ والاتحاد الروسي، وزارة الموارد الطبيعية 

١٠١ -حلقة العمل بشأن الإدارة المجتمعيـة للمـوارد الطبيعيـة - الهـدف الرئيسـي من هـذا 
المشروع هو توفـير اسـتعراض شـامل للخـبرات المكتسـبة مـن مختلـف أشـكال الإدارة التعاونيـة 
للمـوارد الطبيعيـة والثقافيـة مـن مختلـف أنحـاء العـالم، بمـا في ذلـك أوروبـا، وأمريكـا الشـــمالية، 
وبلـدان ناميـة مختـارة في أفريقيـا. وســـيكون التركــيز علــى كيفيــة إمكــان تطبيــق “الــدروس 
المستفادة” في روسيا. وفي حين أن حلقة العمل تعني بالمناطق التي تكـون فيـها حقـوق ملكيـة 
الأرض اشتراكية، فإن “الحفظ الموجّه نحو السوق” قـد أثبـت جـدارة مسـاوية في اسـتراتيجية 
الحفظ في أراضي الملكية الخاصة وملكية الدولـة علـى السـواء – وبذلـك يكـون ذا صلـة وثيقـة 

بالسياق الروسي. 
١٠٢ -كذلـك فـإن برنـامج الأمـم المتحـــدة للبيئــة/مركــز قــاعدة البيانــات المتكاملــة العالميــة 
والإقليميـــــة في أرنـــــدال يعمـل مـع الرابطـة الروسـية لشـعوب الشـمال الأصليـة ومـــع شــباب 
سآمي النرويجي بشأن مشروع لربــط الشـبكات والمعلومـات. وتمخـض ذلـك عـن ظـهور مجلـة 
 Indigenous Peoples World وهـــــي ملحـق لمجلـة The Indigenous Peoples Youth World“

” التي تهتم بالشباب ويحررها الشباب.  Living Arctic magazine # ١٣
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ومقترحات مركز قاعدة البيانات المتكاملة العالمية والإقليمية في أرندال الجديدة ومبادراته 

المخطط لها هي ما يلي: 
١٠٣ -الشبكة الدولية لمحطات الرصد والمعلومات البيئية القائمـة علـى أسـاس المجتمعـات 
الأصلية في القطب الشـمالي - اقـتُرح هـذا البرنـامج بوصفـه جـزءا مـن نظـام عـالمي متكـامل 
ـــة الدوليــة ٢٠٠٧-٢٠٠٨.  للمعلومـات والرصـد في القطـب الشـمالي مـن أجـل السـنة القطبي
وهو اقتراح مشترك بين مركز قـاعدة البيانـات المتكاملـة العالميـة والإقليميـة في أرنـدال ورابطـة 
ألـوت الدوليـة. والهـدف منـه هـو إحـداث شـبكة دوليـة محيطـة بـالقطب الشـمالي تتكـون مـــن 
محطـات للرصـد والمعلومـات البيئيـة وتعمـل علـى توليـد وتبـادل بيانـات البحـث والرصـــد الــتي 
يجمعها خبراء وعلماء الشـعوب الأصليـة. وهـو يسـتجيب إلى الحاجـة إلى رصـد دولي مشـترك 

للتغيرات والاتجاهات البيئية والاجتماعية والاقتصادية في القطب الشمالي. 
ويمكن أن تصبح السنة القطبية الدولية حافزا لتعـاون متعـدد الأطـراف، مـن النـاحيتين 

الاجتماعية والعلمية، يهدف إلى إحداث نظام رصد سليم وشامل. 
١٠٤ -والهدف هو زيادة قدرة وفعالية الرصـد في محيـط القطـب الشـمالي مـن خـلال إشـراك 
مجتمعات الشعوب الأصلية والاستفادة من المعرفة الإيكولوجية التقليدية بهدف تحقيق ما يلي: 
تفهم أفضل للآثار الاجتماعية والاقتصادية والبيئية لتغـير المنـاخ والأنشـطة البشـرية في  •

القطب الشمالي؛ 
الوقوف على مواطن الضعف والتكيف مع التغيرات؛  •

تيسير تبادل المعلومات بشأن المحيط القطبي فيما بين المجتمعات الأصلية؛  •
زيـادة مشـاركة منظمـات الشـــعوب الأصليــة بوصفــها صاحبــة المصلحــة في التعــاون  •

الدولي. 
١٠٥ -وسيتألف هذا البرنامج من أربع مراحـل في الفـترة مـن عـام ٢٠٠٤ إلى عـام ٢٠٠٧. 
والفكرة تقوم على تطوير شبكة إقليمية، هي مشروع رائد، بوصفها خطوة أولية ثم اسـتعمال 

هذا النموذج للتطبيق على المحيط القطبي. وتُقترح منطقة بحر بهرنغ لهذا المشروع الرائد. 
 

الدورة التدريبية لتقييم الأثر البيئي - ستضم هـذه الـدورة الممارسـات الحديثـة إلى المعـارف 
التقليدية وستُصمم لأجل الشعوب الأصلية الـتي تعيـش في روسـيا القطبيـة. ويـهدف مشـروع 
هـذه الـدورة التدريبيـة إلى التعـــرف علــى الأدوات الــتي يمكــن اســتعمالها أو تكييفــها لتلبيــة 
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احتياجـات الشـعوب الأصليـة في تقييـم الآثـار. ومـن بـين الأدوات الـتي ستستكشـــف في هــذا 
المشروع ما يلي: 

تقييـم الأثـر البيئـي – وهـذه طريقـة يتـم بهـا التعـرف علـى المعلومـــات المتعلقــة بالآثــار  •
المحتملة للأنشطة المقترحة بشأن البيئة بما في ذلك البشر، ونقل هذه المعلومـات والتنبـؤ 

بها وتفسيرها. 
تقييمات الأثر الاجتماعي والثقافي (تقييم الأثر المجتمعي، والآثـار الـتي تقـع علـى نُظـم  •
القيَم والاعتقادات، واللغات، والاقتصاد، وحيوية المجتمع المتأثر وقدرته على البقاء). 
الأدوات التي تحددها عملية اتفاقية التنوع البيولوجي، مثـلا، طريـق الوصـول وتقاسـم  •

المنافع. 
كما يمكن استكشاف الأدوات والطرائق الأخرى.  •

ـــا مــع  ١٠٦ -وفضـلا عـن ذلـك، هنـاك تحـد ينطـوي عليـه تكييـف الأدوات الـتي يتـم تحديده
الظروف الروسية، مثلا، الحالة البيئية والتقاليد والنظام القانوني. 

ـــامج الأمــم المتحــدة للبيئــة،  ١٠٧ -الرسـم البيـاني الأساسـي للقطـب الشـمالي - يعـتزم برن
كجزء من استجابة البرنامج لمقرر مجلس الإدارة ١١/٢٢، وضع مجلد في سلسلة الرسم البياني 
الأساسـي مخصـص للقطـب الشـمالي، مـع تركـيز خـاص علـى الشـعوب الأصليـــة. وســتتضمن 
مواضيع هذا المجلد ما يلي: معرفـة الشـعوب الأصليـة بتغـير المنـاخ، والتكيـف مـع تغـير المنـاخ، 
والملوثـات في القطـب الشـمالي وتداعياتهـا الصحيـة، ومســـتوى المعيشــة في القطــب الشــمالي، 
والمســائل المتعلقــة بالتنميــة في القطــب الشــمالي (كتجــزؤ الموائــل، وفقــدان أراضــي الصيــــد 

التقليدية). 
 

معلومـــــات واقتراحــات بشــأن الموضــوع الخــاص للــدورة الثالثـــــــــة، “نســـاء  دال - 
الشعوب الأصلية” 

١٠٨ -يتضمـن برنـامج عمـل برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة في الفـترة ٢٠٠٤-٢٠٠٥ التزامـا 
بجعل قضايا الجنسين أولوية تشمل جميع برامجه، مع التشـديد علـى تمكـين المـرأة في مجـال اتخـاذ 
القــــرارات المتعلقة بالبيئة؛ والمشاركة الفعالة للمرأة؛ وتقديم المساعدة التقنيـة لشـبكات المـرأة؛ 
أو التركيز على المرأة في التقارير الخاصة بالأسباب البيئية لسوء الصحة؛ ووضـع مـواد تعليميـة 
وتدريبية؛ وتنظيم حلقات عمل؛ وتحقيق التوازن بين الجنسين في الاجتماعات. وتعكف شعبة 
التكنولوجيا والصناعة والاقتصاد التابعة لبرنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة حاليـا علـى وضـع ورقـة 
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بشأن قضايا الجنسين والاستهلاك المستدام، بهدف التعرف على طـرق إدمـاج قضايـا الجنسـين 
في أنشطة الاستهلاك المستدامة. 

 
منشور برنامج الأمم المتحدة للبيئــة بشـأن “المـرأة والبيئـة” (في سلسـلة برنـامج البيئـة المعنيـة 

بتطوير السياسة والقانون). 
١٠٩ -أهداف هذا المنشور هـي إبـراز الأدوار الـتي تؤديـها المـرأة في البيئـة والتنميـة المسـتدامة 
والثنـاء عليـها؛ وإبـراز قيمـة منظـور الجنســـين في التنميــة المســتدامة؛ واستكشــاف السياســات 
والاستراتيجيات والممارسات الملموسة في استعمال البيئة وحفظها. كمـا يحتـوى هـذا المنشـور 

على فصل بشأن المعرفة البيئية والتقليدية لنساء الشعوب الأصلية وهو في طور الطباعة. 
 

جمعية المرأة العالمية البيئية التابعة لبرنامج الأمـم المتحـدة للبيئـة: زرع بـذور التغيـير (مخطـط 
لعقدها في تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٤). 

-في ضـوء تنشـيط برنـامج قضايـا الجنسـين في برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة والتشــديد   ١١٠
الموجـه نحـو الجنسـين في برنـامج عمـل برنـــامج الأمــم المتحــدة للبيئــة للفــترة ٢٠٠٤-٢٠٠٥ 
ومشاركة برنامج البيئة المعززة في العمل كشريك مـع منظمـات المجتمـع المـدني، سـتقوم جمعيـة 

المرأة العالمية بالشروع في هذه الالتزامات. 
وكخطوة أولى، عقدت حلقة دراسية استشارية للمرأة للإعـداد لجمعيـة المـرأة العالميـة 
بشـأن البيئـة ٢٠٠٤ يومـي ٢٥ و ٢٦ شـباط/فـبراير ٢٠٠٤ في نـيروبي. وكـان أحـــد الأفرقــة 
العاملة الستة بشأن موضوع التنـوع البيولوجـي والميـاه ومعـارف الشـعوب الأصليـة في صميـم 
التنميـة المسـتدامة والمنصفـة. وكـان هـدف هـذا الفريـق العـامل بـالذات الوقـوف علـــى إســهام 
معارف (نظم) نساء الشعوب الأصلية في التنوع البيولوجي المستدام واسـتعمال الميـاه وإدارتهـا 

وتقديم التوصيات بشأن الخطوات اللازمة. 
وسيكون من بين المشاركين في هذه الجمعية: النساء الناشـطات والمنظمـات الشـعبية، 
ـــة، ومنظمــات نســاء الشــعوب  والخـبراء في مسـائل الجنسـين والبيئـة، والرائـدات في مجـال البيئ
الأصليـة، والشـابات، والمديـرون وواضعـو السياسـة (مـــن الرجــال والنســاء)، وممثلــو وســائط 

الإعلام. 
 

 


